
با عنایت به جذابیت موضوع به نظر می رسد مخاطب، خواندن این کتاب 192 صفحه ای را در 
یک یا نهایت دو نشست به پایان برساند و پس از اتمام کتاب به درکی نسبی از شرایط ایران دهه 

هفتاد برسد

آثارش ارزش خواندن دارد و زبان شیرین او باعث 
می شود با سبک شاعران قاجار بیشتر آشنا شوید. 
علاوه بر این ها کار مهمی که صبا برای ادبیات کرد 

آن بود که سعی کرد آیین قصه گویی و شاعری کهن 
را زنده کند
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خیابان گاندی، خیابان یک قتل هولناک!خیابان گاندی، خیابان یک قتل هولناک!

هر شب از فکر تو بی خوابمهر شب از فکر تو بی خوابم

مروری بر یک جنایت نه چندان کهنه

معرفی کتاب »بی خوابی« اثر »سارا پین برو«

ریحانه میرحسینی
کارشناسارشدادبیات

صبا بسیار پرکار بوده و همان طور که در اول 
اشاره شد به شاهنامه علاقه خاصی داشت 

پس یکی از آثارش را به شیوه شاهنامه سرود
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ســـارا پین برو نویســـنده انگلیســـی متولد 19۷2، در ایران کمتر 
شـــناخته شـــده اســـت. او بیش از 20 رمان منتشـــر کـــرده که در 
ایران تنها دو اثر از او ترجمه و منتشـــر شـــده است:»بی خوابی« 
و »لطفـــاً از مـــن عکـــس نگیریـــد« کـــه هـــر دو اثر توســـط نشـــر 
قصه بـــاران و بـــا ترجمـــه خانـــم پرســـتو جهان بیـــن روانـــه بازار 

نشر شـــده است.
رمان »بی خوابی« از جدیدترین آثار او اســـت که در ســـال 2022 

میلادی منتشر شـــده؛ یک تریلر روانشناختی.

تعریف تریلر
تریلـــر در ادبیـــات بـــه داســـتانی می گوینـــد کـــه ماجرایـــی 
هیجان انگیـــز داشـــته باشـــد. شـــخصیت داســـتان تریلـــر در 
موقعیت هـــای خاص و خطرناک قـــرار می گیرد که رها شـــدن از 
آن موقعیت هـــا به  راحتی امکان پذیر نیســـت. در داســـتان های 
تریلر، هیجان و کشـــمکش بین خیر و شـــر پایانی نـــدارد. در هر 
فصـــل و هر صفحه شـــخصیت با بحرانی تازه روبه رو می شـــود. در 

واقـــع وظیفه تریلـــر ایجاد هیجـــان در خواننده اســـت.
 نویســـنده با ایجاد ریتمی پرشـــتاب و تعلیق هـــای مکرر معمایی 
را مطـــرح می کند که بســـته به درجـــه تبحر نویســـنده، آن ماجرا 
و معمـــا تا به آخـــر داســـتان خواننده را می کشـــاند یا شـــاید هم 

! ند نمی کشا
حالا اگر کتابـــی در ژانر تریلر، پیرنگ روانشـــناختی هم داشـــته 
باشـــد کـــه یعنـــی نویســـنده تعلیـــق و هیجان ایجـــاد معمـــا را با 
مسأله ای ذهنی-شـــخصیتی ترکیب کرده اســـت که این ترکیب 

بـــر هیجـــان و جذابیت قصـــه می افزاید.

خوانـــدن صفحـــه حـــوادث روزنامه ایـــران در دهـــه هفتاد یکـــی از جذاب ترین ســـرگرمی های مـــن بـــود. آن زمان هنـــوز پـــدر و مادرها روی 
جریحه دارنشـــدن روحیه لطیف کودکان حساسیت نداشـــتند. والدین من هم از این قاعده مســـتثنی نبودند. من 9 ساله بودم و دنبال کردن 
ماجرای دوســـتی شـــاهرخ و ســـمیه و به دنبالش دو قتلی که آنها مرتکب شده بودند باعث می شد، هر روز مشـــتاق تر از دیروز منتظر بازگشت 
پـــدرم از محـــل کار باشـــم؛ روزنامه ایران را از لابه لای ســـایر روزنامه ها جدا کنم و بروم ســـراغ صفحـــه حوادث اش. حالا بعد از گذشـــت نزدیک 
بـــه ســـه دهه از آن اتفـــاق باورنکردنی، مهراوه فردوســـی دوباره به ســـراغش رفتـــه و در کتابی با عنـــوان »خیابان گاندی ســـاعت پنج عصر« به 
واکاوی روایـــی این جرم پرداخته اســـت. نویســـنده که روزنامه نگار نیز هســـت در قالب 4 جســـتار دیدگاه های خود درباره ایـــن جنایت را بیان 
کـــرده . در همین زمینه فردوســـی در مقدمه می نویســـد: »... به همین دلیل تصمیم گرفتـــم روایت ها و اتفاق های تأثیرگـــذار و گفتمان های 
متعـــدد دهه هفتـــاد، چگونگی مواجهه حکومت، رســـانه ها و مـــردم با این جنایـــت و مهم تر از آن نقـــاط تلاقی همین نهادها را کشـــف کنم؛ 
نقاطـــی کـــه محصـــول گفتمان های اصلـــی آن دوران بودنـــد.« از آنجا که نـــوع ادبی ناداســـتان و به طور خاص تر جســـتار در چند ســـال اخیر 
میـــان مخاطبـــان جدی ادبیات جا باز کرده، زیرعنوان چهار جســـتار درباره پرونده جنایت »ســـمیه و شـــاهرخ« که دهه هفتـــاد را در بهت فرو 
بـــرد روی جلـــد کتاب باعث جذب بیشـــتر افرادی خواهد شـــد که ایـــن روزها در کنار نســـخه های ترجمه ای کتاب های جســـتار بـــه دنبال آثار 

تألیفی در این زمینه هســـتند.
 کتاب اما فقط شـــامل جســـتار نیســـت؛  بلکه فصل هایی با عنوان پرده دارد کـــه در آن برش هایـــی از روزنامه های آن زمـــان در کنار هم چیده 
شـــده اند. پرده ها، کتـــاب را برای مخاطبینی که دربـــاره این اتفاق اطلاعاتی ندارنـــد یا همچون من به دنبال زنده کردن خاطرات محو گذشـــته 
هســـتند، جذاب می کند؛  طـــوری که انگار در حال خواندن رمانی جنایی هســـتند. پرده اول با بازخوانی پرونده آن چند روز اول شـــروع شـــده 
و گام بـــه گام از لحظه شـــروع انتشـــار اخبـــار جنایت به خواننـــده اطلاع می دهـــد. در بخش پرده ها، تحقیقات گســـترده نویســـنده به وضوح 
بـــه چشـــم می خورد. او نه تنهـــا بریده های روزنامه ای  را  که مســـتقیم به شـــرح قتـــل پرداخته اند جمـــع آوری کرده؛  بلکه بـــه موضوعاتی چون 
چگونگـــی دســـتیابی خبرنگاران به این اطلاعات و ســـختی هایی که در این مســـیر کشـــیده اند نیز توجه کرده اســـت. با عنایـــت به جذابیت 
موضـــوع به نظر می رســـد مخاطـــب، خواندن این کتاب 192 صفحه ای را در یک یا نهایت دو نشســـت به پایان برســـاند و پـــس از اتمام کتاب به 
درکی نســـبی از شـــرایط ایران دهه هفتاد برســـد؛  شـــرایطی چون بازشـــدن کافه ها، تابوبودن روابط دختر و پســـرها و نحوه مواجهه مسئولان 
دولتـــی بـــا پدیده ای کـــه آن زمان تهاجـــم فرهنگی می نامیدنـــد. البته باید توجه داشـــت از آنجا که در جســـتار، نظر نویســـنده بر متن ســـایه 
می انـــدازد، دیدگاه ها و تفکرات مهراوه فردوســـی در خصـــوص این جنایت و چگونگی توجه بـــه حال وهوای آن برهه از تاریخ ایران در سراســـر 

بخش های جســـتار کتاب مشـــهود است.

چرا خوابت نمی بره؟
اِمـــا، یـــک زن متأهل اســـت، زنی کـــه در ظاهر خانـــواده خوبی 
دارد؛ همســـر و دو فرزند. وکیل موفقی اســـت که بنا به شـــغلش 
درآمد خـــوب و خانـــه و زندگی خوبی هـــم دارد. ماجـــرای رمان 
»بی خوابـــی« از دوازده روز مانـــده بـــه تولـــد چهـــل  ســـالگی اِما 
شـــروع می شـــود، اما ایـــن چهـــل  ســـالگی مثل چهل  ســـالگی 
همـــه آدم هـــا نیســـت. ســـال ها پیش مـــادر اِمـــا در شـــب تولد 
چهل  ســـالگی اش دچـــار نوعی بیماری روان پریشـــی شـــده که 
بروز ایـــن بیماری موجب سرگشـــتگی و آوارگی اِمـــا و خواهرش 
شده اســـت. اِما در خاطرات تلخ و محو دوران کودکی اش به یاد 
مـــی آورد که بیمـــاری مادرش با روزها و شـــب های پشت ســـرهم 
بی خوابی شـــروع شـــده بود. حالا اِما در آســـتانه چهل  سالگی 
دچـــار بی خوابـــی شـــده اســـت. روزهـــا و شـــب ها از پـــی هـــم 
می گذرند و او خســـته از کار و بچه داری و ســـر و کلـــه زدن با دختر 
نوجوانش و شـــغل پرچالشـــش اســـت، اما اِما نمی خوابد؛ نه با 
قرص و نه با هیچ دارو و درمان مشـــاور روانشناســـی اش. علاوه 
بـــر بی خوابـــی کم کم اتفاقاتـــی می افتـــد، اتفاقاتی از گذشـــته و 
نیز از محیـــط اطرافش و مهم تـــر از همه از ســـمت خانواده اش 
کـــه هـــر روز او را بیـــش از پیـــش در هاله ای از خســـتگی، ترس و 

بی خوابـــی فـــرو می برد.
رمـــان بی خوابـــی در ژانر خودش کتـــاب موفقی اســـت. کتابی 
اســـت کـــه شـــما به عنـــوان خواننـــده آن را در دســـت خواهیـــد 
گرفـــت و همین طـــور کـــه از زندگـــی روزمـــره کنـــاره می گیرید، 
در تعلیـــق کتـــاب و بی خوابی هـــای مکـــرر اِمـــا و درگیری هـــای 
روانشـــناختی اش غـــرق می شـــوید. شـــما بـــا اِمـــا بی خـــواب 
می شـــوید و دلتـــان می خواهـــد اِمـــا را از تـــوی کتـــاب بیـــرون 
بکشـــید و برایش جای خوابـــی فراهم کنید تا او راحت، آســـوده 
و بی اســـترس بخوابـــد! و ایـــن یعنی نویســـنده و البتـــه مترجم 

ایرانـــی اش در القـــای ایـــن حـــس موفـــق عمل کرده اســـت.

آشنایی با یکی دیگر از شاعران دوره قاجار 

این برنامه: فتحعلی خان صبا!

 تـــا به این شـــماره با اکثر شـــاعران معروف اوایل دوره قاجار آشـــنا شـــدید 
و حـــالا نوبـــت به فتحعلی خان صبای کاشـــانی رســـیده که به شـــاهنامه و 
فردوســـی علاقه خاصی داشـــت. فتحعلی خان پســـر آقا محمد که از یک 
خانواده قدیمی کاشـــان اســـت و اکثر افـــراد خانواده اش کارهـــای دیوانی 
داشـــتند. در همان کاشـــان در ســـال 11۷9 هجری به دنیا آمد و در آن شهر 
بـــزرگ شـــد. کار دیوانی بـــه او هـــم ارث رســـید و صبا ابتـــدا لطفعلی خان 
شـــاهزاده زنـــد را مـــدح کرد و ســـپس بـــه دربار فتحعلی شـــاه پیوســـت و 
ملک الشـــعرای او شـــد. فتحعلی خـــان بســـیار زرنـــگ بـــود و هنگامی که 
فتحعلی شـــاه می خواســـت به پادشـــاهی برســـد به تهران آمـــد و برایش 
قصیـــده ای خوانـــد که بســـیار مورد پســـند واقـــع شـــد و درنهایت منصب 
احتســـاب الملکی را برای خودش کـــرد. علاوه بر مـــدح و کارهای دیوانی، 
شـــغل های دیگری ماننـــد کلید داری آســـتان قم یا حکومت قم و کاشـــان 
را داشـــت و درنهایـــت در 60 ســـالگی در تهران با زندگـــی خداحافظی کرد. 
صبا بســـیار پـــرکار بـــوده و همان طور که در اول اشـــاره شـــد به شـــاهنامه 
علاقـــه خاصی داشـــت پس یکی از آثارش را به شـــیوه شـــاهنامه ســـرود و 
آن داســـتانی است حماســـی در ستایش وقایع پادشـــاهی فتحعلی شاه و 
نامـــش را شاهنشـــاه نامه گذاشـــت. او به قدری تحت تأثیر فردوســـی بود 
کـــه تنها به زبان توجه داشـــته و بســـیاری از وقایع تاریخـــی را نادیده گرفته 
اســـت پس آن خیلی قابل اعتماد نیست و بســـیاری از لغات کهن، روسی 
و تعبیـــرات فردوســـی را در آن می بینید. از آثار دیگـــرش می توان به دیوان 
اشـــعارش، خداوندنامه که در بیـــان معجزات پیامبـــر )ص( و جنگ های 
حضرت علی)ع( اســـت، عبرت نامه در مدح فتحعلی شـــاه، گلشـــن صبا 
که به تقلید از خاقانی و بوســـتان ســـعدی است، اشـــاره کرد. آثارش ارزش 
خواندن دارد و زبان شـــیرین او باعث می شـــود با ســـبک شـــاعران قاجار 
بیشـــتر آشـــنا شـــوید. علاوه بر این ها کار مهمی که صبا بـــرای ادبیات کرد 
آن بود که ســـعی کرد آیین قصه گویی و شـــاعری کهن را زنـــده کند و در اکثر 
قالب های شـــعری مثل غزل، قصیده و... شـــعر بگویـــد. فتحعلی خان به 
غیر از فردوســـی از دیگر شـــاعران کهن هم تقلید کرده ماننـــد انوری و این 
تقلیدها باعث شـــده که هیچ لغت و نکته جدیـــدی در آثارش نبینیم ولی 
با این حال آثار او بســـیار خواندنی اســـت. نمونه ای از شعر او را می خوانید:

جهانبان، جهان از سخن آفرید
به گفتی شد این آفرینش پدید
ز هر آفرینش سخن برتر است

سخن ز آفرینش بهین گوهرست
نمرد و نمیرد کسی کش سخن

بود مایه جان و نیروی تن
نه در خاک ماند سخن های پاک

تن پاک گوینده گو شو به خاک

الهام اشرفی
نویسنده

فاطمه السادات شه روش
خبرنگار


